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Funcionamento  

1 - Remove odores e cheiros obsoletos - O Mini Air Purifier produz ozono,  um poderoso 

agente oxidante, que irá oxidar os elementos tóxicos nocivos e os odores orgânicos no ar, 

removendo os maus cheiros e reduzindo a sua toxicidade sem qualquer poluição 

secundária. 

2 - Reforça o Sistema Imunitário - O Mini Air Purifier gera iões que ajudam a melhorar a 

função pulmonar e a função miocárdica, melhoram o sono, promovem o                               

metabolismo e aumentam a capacidade de resistência. 

3 - Remove poeiras, pólens e mata bactérias e germes - Partículas carregadas de iões         

negativos neutralizam as partículas carregadas positivamente que pairam no ar, o Mini Air 

Purifier é capaz de eliminar as partículas de poeira, fumo e pólens, que originam alergias. 

O ozono é um poderoso agente oxidante que mata várias bactérias e germes no ar. 

4 - Prolonga o tempo de frescura dos alimentos - Devido à peculiaridade do ozono de     

matar várias bactérias e germes dos alimentos, o ozono produzido pelo Mini Air Purifier 

prolonga o tempo de frescura dos alimentos. Paralelamente, ajuda a eliminar os pesticidas 

presentes na pele de frutas e legumes. 

 

Especificações 

 

Estrutura do Equipamento 

Voltagem 12 V DC Concentração de Ozono 
< 0.05 ppm (50 cm de distância) 
> 1.5 ppm (modo contínuo/1hora/32L) 

Potência <0.2W Saída de Iões Negativos  > 2 x 106 pcs /cm3 (10 cm de distância) 

Peso 126g Material Plástico ABS 

Dimensão 122 × 73 × 51 mm Temperatura Média 5 - 45ºC 
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Instruções 

1 - Funcionamento com Pilhas AA 

1.1 - Remova a tampa da bateria, que se encontra na parte de trás do Mini purificador de ar, 
instale 4 pilhas alcalinas de 1.5V “AA” (não incluídas). 

1.2 - Pressione o botão, o Purificador irá funcionar com um ciclo automático de 2 minutos 
ON / 10 minutos OFF. Durante o período ON, o LED emite uma cor verde contínua e, durante 
o período OFF,  pisca com a cor verde. 

1.3 - Se pressionar o botão novamente, o equipamento reiniciará e irá funcionar em modo 
ciclíco de 2 minutos ligado e 10 minutos desligado. 

1.4 - Para desligar o Mini Air Purifier pressione o botão durante 3 segundos. O LED irá piscar 
duas vezes com a cor vermelha, o que significa que o equipamento está desligado.  

1.5 - Se o LED emitir (durante o ciclo de 2 minutos ON) ou piscar (durante o ciclo de 10    
minutos OFF)  a cor vermelha, significa que as pilhas estão fracas e que necessitam de ser 
substituídas, o equipamento continuará em funcionamento mas a sua eficácia será inferior 
do que com pilhas em bom estado. 

2 - Funcionamento com Cabo USB 

2.1 - Ligue o equipamento ao adaptador com o cabo USB e, em seguida, ligue o adaptador à 
tomada 100-240V AC, 50/60Hz. 

2.2 - Pressione o botão, o Mini Air Purifier irá funcionar automaticamente em modo contínuo
(modo 1) e o LED irá emitir continuamente a cor azul. 

2.3 - Pressione o botão outra vez, o Mini Air Purifier passa para um modo ciclíco automático 
de 2 minutos ON / 10 minutos OFF (modo 2). Durante o período ON, o LED emite uma cor 
verde contínua e durante o período OFF, pisca com a cor verde. 

2.4 - Se pressionar o botão novamente, o Mini Air Purifier entra no modo 1 novamente e, se 
em seguida, pressionar o botão novamente, ele volta ao modo 2. Use o botão para mudar do 
modo 1 para o modo 2 ou vice-versa. 

2.5 - Para desligar o Mini Purificador de Ar, pressione o botão durante 3 segundos. O LED 
piscará duas vezes com a cor vermelha, o que significa que a unidade está desligada. 

3. Atenção 

3.1 - Quando muda o equipamento da alimentação por cabo para o modo de funcionamento 
a pilhas, necessita de reiniciar o aparelho pressionando o botão. O mesmo acontesse quando 
passa da alimentação a pilhas para a alimentação por cabo. 

3.2 - O modo de alimentação por cabo é prioritário sobre o modo de funcionamento a pilhas, 
logo caso tenha os dois ligados, a ligação por cabo é prioritária. 

3.3 - Se pressionar o botão durante 10 segundos, a unidade entrará no modo de teste com 
um ciclo automático de 5 segundos ON, 6 segundos OFF. Neste caso, desligue a unidade e 
ligue-a novamente. A unidade entrará no modo de funcionamento normal. 

3.4 - O modo de funcionamento a pilhas só será acionado quando o cabo de alimentação 
está fora do equipamento. 
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Incluído 

 

 

 

 

 

 

 

 

Precauções 

1 - Quando o LED piscar a cor vermelha, substitua as pilhas de forma a evitar falhas no      

funcionamento. Recomenda-se o uso de pilhas com capacidade superior a 2500mAh.  

2 - Remova as pilhas no caso de não utilizar este equipamento por períodos longos.  

3 - Matenha o equipamento afastado da água. 

4 - O equipamento está indicado para a utilização dentro do frigorifico. No entanto, o mesmo 

não pode ser usado em arcas congeladoras. 

5 - Não remova a tampa de proteção durante o funcionamento do equipamento.  

6 - Respirar o ozono diretamente pode ser tóxico, deve respeitar-se a regulamentação das 

normas OSHA. Evite cheirar ou respirar diretamente sobre a saída de ar do equipamento.  

 

Garantia 

1 - Este equipamento tem um período de garantia gratuita de 2 anos, se o equipamento 

falhar em condições normais de uso, conforme as instruções do manual (determinadas pela       

empresa). Para ativar a garantia deverá apresentar a fatura e o cartão de garantia.   

2 - Durante o período de garantia, as seguintes condições não são cobertas pela garantia: 

- Não apresentar o cartão de garantia e a fatura; 

- Falhas e danos causados por uso impróprio ou reparações inadequadas; 

- Falhas e danos causados pelo transporte e queda; 

- Falhas e danos causados por outros fatores externos, desastres naturais ou outros 

fatores humanos; 

- Falhas e danos causados pela queda de água ou outro tipo de soluções no equipamento; 

- Falhas e danos causados pelo uso de energia ou tensão diferentes das especificadas; 

- Falhas por uso diferente ao especificado neste manual. 
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Cartão de garantia 

www.solutionozone.com 

info@solutionozone.com 
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Nome do Cliente   Telefone   

Morada 

Fatura nr.   Data de Compra   

Registo de Manutenção 

Data de Manutenção   

Análise   

Resultado   

Assinatura do Técnico   


